
1 יחזקאל JöChäŞQe´°L - EZECHIEL - (Hesekiel)

Die Verantwortung des Propheten

J
C

 3
3

י � 1. ֥י �הִ ְהִי � ַיו  
WaJöHI´»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ַיבר־־  ְהִד  
DöBhaR-»
Wort des

~Stachel des

ָר��בר� ָר��דּ
ms.cs

ה  ֖ה וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

֥י �ַילי �  ֵלא  
La´J»

zu mir
~EL meines

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

ֽר׃מֹר־׃  ֵללא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
zum ~Lamm {ar}

לְ
pk.pp

אמר�
ka.if.[cs]

J
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ֶן־בּן־ ־ 2.  
BäN-»

Sohn des
~Verstehender des

בֵּן��
[na].ms.cs

ם �  ֗ם �דָ  אָ
D´M≠

ADa´M*
ü:Roter 

ָר��דם� ָר��א
[na].ms.[cs]

֤ר ���ֵלבּר־  ַידּ  
DaBe´R»
worte
~stachle

דבר�
pi.{!.ms}{if.[cs]}

ֶן־אל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

י �־  ֽר׃ֵלנ ְהִבּ  
BöNe-»

Söhnen des
~Verstehenden des

בֵּן��
mp.cs

��榀 ֙ךָ  ְהִמּ ַיע  
ÃMöKh´≠

Volkes deines
-

עַם�
mfs.cs

ך
sf.2ms

  ��� ֣תָּ ְהִר־ ַימ ְהִואָ  
WöMaRT´»

und sprichst du
-

וְ
pk.cj

אמר�
ka.wpe.2ms

ֶן־הם �  ֔ם  ֵללי � ֲלא  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ֶן־ר־ץ   ֕רֶֶן־א  
´RäZ≠

Erdland
~Ur-Wohltracht 

אֶרֶ�ץ�
mfs.[cs]

י �־  ֽר׃כִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

י �א  ֥י �בִ  אָ
BhI´°»

ich bringe
ich kommen mache

בוא
hi.ft.1s

  ֖ה ֶן־לי �הָ  עָ
Lä´JH≠

über es 
auf sie

עַל
pk.pp

ה
sf.3fs

ֶן־ר־ב  ֑רֶחָ  
Ch´RäBh≠
Schwert*

Verwüstende

חֶרֶ�ב
fs

  ֨וּחוּ ְהִק ְהִולָ  
WöLQöChU´»

und nehmen sie
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wpe.3p

ַיעם �־   
ÃM-»

Volk von
-

עַם�
mfs.[cs]

ֶן־ר־ץ   ֜רֶץאָ  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

אֶרֶ�ץ�
mfs

י �ש  ֤ר ���אִ  
°I´Sch»
Mann

~Ersten-Seienden

אִיש
ms.[cs]

��榀 ֙ד  ֶן־אחָ  
Ch´D≠

einen
-

ָר��חד אֶ
car.ms

ֶן־הם �  ֔ם  ֵלצי � ְהִק  מִ
MiQöZeHä´M≠

von Enden ihren
-

מִן��
pk.pp

ָר��קצֶה
mp.cs

הם�
sf.3mp

  ֥י �נוּ ְהִת ְהִונָ  
WöNTöNU´»

und geben sie
-

וְ
pk.cj

נתן��
ka.wpe.3p

ֹ֛ותו �   אֹ
TO´≠

T ihn
-

אֵת
pk

ו
sf.3ms

֖ה ֶן־הם �   לָ
LHä´M≠
zfür sich

zu ihnen

לְ
pk.pp

הם�
sf.3mp

ֽר׃ֶן־פה׃  ְהִלצֹ  
LöZoPhä´H≠

zum Nachspähenden
zum ~Überziehenden/~Zirpenden

לְ
pk.pp

צפה
ka.pt.ms.[cs]

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:~Erster-/~ALäPh-Wohltracht, ~Ersten-/~ALäPh-/~Ur-Lauf
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ה 3. ֥י �אָ ְהִורָ־  
WöR´H»

und sieht er
-

וְ
pk.cj

ר�אה
ka.wpe.3ms

ֶן־את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶן־ר־ב  ֖ה ֶן־ח ַיה  
HaChä´RäBh≠
das Schwert

die Verwüstende

הַ
pk.at

חֶרֶ�ב
fs

ה  ��� ֣אָ  בָּ
B´H»

kommendes
kam sie

בוא
ka.{pe.3fs}{pt.fs}

ַיעל־   
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

ֶן־ר־ץ   ֑רֶאָ  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
-

הַ
pk.at

אֶרֶ�ץ�
mfs

֥י �ַיקע  ְהִותָ  
WöTQa´˜»

und stoßpet et* er
und stößt er

וְ
pk.cj

תקע
ka.wpe.3ms

ר־  ֖ה פָ ַיבּשּׁו �  
BaSchOPh´R≠

in dem SchOPha´R*
ü:~Entfaltetes 

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָר��פר� שוֹ
ms

י �ר־  ֥י �הִ ְהִז ְהִוהִ  
WöHiŞHI´R»

und macht warnen er
und macht glitzern er

וְ
pk.cj

זהר�
hi.wpe.3ms

ֶן־את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ם �׃  ֽר׃עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

 üu:Welcher Farre
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ַימע 4. ֨וּ ְהִושָ  
WöSchMa´˜»
und hört er

וְ
pk.cj

שמע
ka.wpe.3ms

ַיע  ֵלמ ֜רֶץ ַיהשֹּׁ  
HaSchoMe´Ã≠
der Hörende

הַ
pk.at

שמע
ka.pt.ms.[cs]

ֶן־את־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֤ר ���קו �ל   
QO´L»

Stimme von
קוֹל

ms.[cs]

��榀 ֙ר־  ַיהשּׁו �פָ  
HaSchOPh´R≠

dem SchOPha´R 
הַ

pk.at
ָר��פר� שוֹ

ms

ֹלא  ֣ ��� ְהִו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

ר־  ֔ם הָ ְהִז נִ  
NiŞH´R≠

wurde gewarnt er
זהר�

ni.pe.3ms

בו �א  ֥י �תָּ ַיו  
WaT´BhO°»

und es /sie kam
וְ

pk.cj
בוא

ka.wft.2ms/3fs

ֶן־ר־ב  ֖ה ֶן־ח  
Chä´RäBh≠
Schwert*

חֶרֶ�ב
fs.[cs]

  ֑רֵֶלחהוּ קָּ ַיותִּ  
WaTiQChe´HU≠

und es /sie nahm ihn
וְ

pk.cj
לקח

ka.wft.3fs
הו

sf.3ms

֥י �מו �   דָּ
DMO´»

Blut seines
ָר��דּם�

ms.cs
ו

sf.3ms

ו �  ֖ה ש ֹר־א ְהִב  
BhöRo°SchO´≠

igegen/in Haupt seinem
בְּ

pk.pp
ֹר�אש

ms.cs
ו

sf.3ms

ֽר׃ֶן־י �ה׃  ְהִה ֽר׃יִ �  
JiHJä´H≠

es /er wird
היה

ka.ft.3ms

 ü:~Entfaltetes, üu:Welcher Farre
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� ֩ת 5. ֵלא  
´T»

ET
אֵת
pk

֨וּקו �ל   
QO´L»

Stimme von
קוֹל

ms.[cs]

ר־  ֤ר ���פָ ַיהשּׁו �  
HaSchOPh´R»

dem SchOPha´R 
הַ

pk.at
ָר��פר� שוֹ

ms

��榀 ֙ע  ַימ  שָ
SchMa´˜≠

hörte er
שמע|שֶמַע

ka.pe.3ms|ms

ֹלא  ֣ ��� ְהִו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

ר־  ֔ם הָ ְהִז נִ  
NiŞH´R≠

wurde gewarnt / glitzern gemach t er
זהר�

ni.pe.3ms

֖ה מו �   דָּ
DMO´≠

Blut seines
ָר��דּם�

ms.cs
ו

sf.3ms

ו �  ��� ֣בּ  
BO´»

igegen/in ihn
בְּ

pk.pp
ו

sf.3ms

ה  ֑רֶֶן־י � ְהִה ֽר׃יִ �  
JiHJä´H≠

es /er wird
היה

ka.ft.3ms

֥י �הוּא  ְהִו  
WöHU´°»

und er
וְ

pk.cj
הוא

pn.in.3ms

ר־  ֖ה הָ ְהִז נִ  
NiŞH´R≠

wurde gewarnt er
זהר�

ni.pe.3ms

ו �  ֥י �ש ְהִפ ַינ  
NaPhSchO´»

Seele seine
נֶפֶש

mfs.cs
ו

sf.3ms

ֽר׃ֵללּט׃ �׃  מִ  
MiLe´Th≠

mach te entkommen er
מלט

pi.pe.3ms

 ü:~Entfaltetes, üu:Welcher Farre
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.6  ֶן־פה ַיהצֹּ ְהִו
WöHaZoPhä´H≠

und der Nachspähende
und der ~Überziehende/~Zirpende

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

צפה
ka.pt.ms.[cs]

י �־  ֽר׃כִּ  
KI-»

so denn
denn

כִּי
pk.cj, ms

֨וֶּן־אה  ְהִר־ יִ �  
JiR´H»

er sieht
-

ר�אה
ka.ft.3ms

ֶן־את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶן־ר־ב  ֶן־ח ֜רֶץ ַיה  
HaChä´RäBh≠
das Schwert

die Verwüstende

הַ
pk.at

חֶרֶ�ב
fs

ה  ֗ם �אָ  בָּ
B´H≠

kam es /sie
kommende

בוא
ka.{pe.3fs}{pt.fs}

ֹלא־  ֽר׃ ְהִו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

֤ר ���ַיקע   תָ
TQa´˜»

stoßpet ete* er
stieß ein er

תקע
ka.pe.3ms

��榀 ֙ר־  ַיבּשּׁו �פָ  
BaSchOPh´R≠

in dem SchOPha´R*
ü:~Entfaltetes 

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָר��פר� שוֹ
ms

ם �  ��� ֣עָ ְהִוהָ  
WöH´M»

und das Volk
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

עַם�
mfs

ֹלא־  ֽר׃  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

ר־  ֔ם הָ ְהִז נִ  
NiŞH´R≠

wurde gewarnt es
wurde glitzerngemach t er

זהר�
ni.pe.3ms

��� ֣בו �א  ַיותָּ  
WaTBhO´°»

und es kam
und sie kam

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.2ms/3fs

ֶן־ר־ב  ֶן־ח ֔ם   
Chä´RäBh≠

Schwert
Verwüstende

חֶרֶ�ב
fs.[cs]

֥י �ַיקּח  ַיותִּ  
WaTiQa´Ch»

und es nahm
und sie nahm

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.2ms/3fs

֖ה ֶן־הם �  ֵלמ  
MeHä´M≠

von ihnen
-

מִן��
pk.pp

הם�
sf.3mp

ֶן־פש  ֑רֶנָ  
N´PhäSch≠

Seele*
-

נֶפֶש
mfs

  הוּא
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ו �  ��� ֣נ ֲלעו � ַיבּ  
BaWoNO´»

in Vergehung seiner
-

בְּ
pk.pp

עַוֹן��
mfs.cs

ו
sf.3ms

ח  ֔ם קָ ְהִל נִ  
NiLQ´Ch≠

wurde genommen er
-

לקח
ni.pe.3ms

֖ה מו �  ְהִודָ  
WöDMO´≠

und Blut seines
-

וְ
pk.cj

ָר��דּם�
ms.cs

ו
sf.3ms

ד־  ֽר׃ַייּ מִ  
MIjaD-»

von Hand von
-

מִן��
pk.pp

ָר��יד
mfs.cs

֥י �ֶן־פה  ַיהצֹּ  
HaZoPhä´H»

dem Nachspähenden
-

הַ
pk.at

צפה
ka.pt.ms.[cs]

ֽר׃רֹ־ש׃  ְהִד ֶן־א  
DRo´Sch≠
ich fordere

ich forsche nach

דר�ש
ka.ft.1s

 üu:Welcher Farre

J
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ה 7. ��� ֣תָּ ַיא ְהִו  
WöT´H»

und AT du
-

וְ
pk.cj

ָר��תּה אַ
pn.in.2ms

ֶן־בן־ ־   
BhäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן��
[na].ms.cs

ם �  ֔ם דָ  אָ
D´M≠
ADa´M

ü:Roter 

ָר��דם� ָר��א
[na].ms.[cs]

֥י �ֶן־פה   צֹ
ZoPhä´H»

Nachspähenden
~Überziehenden/~Zirpenden

צפה
ka.pt.ms.[cs]

י �ךָ  ֖ה תִּ ַית ְהִנ  
NöTaTI´Kh≠

gab ich dich
-

נתן��
ka.pe.1s

ך
sf.2ms

��� ֵ֣לבי �ת  ְהִל  
LöBhe´T»

zum Haus des
-

לְ
pk.pp

בַּיִת
ms.cs

֑רֵֶלאל  ְהִשׂרָ־  יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָר��ר�אֵל יִשְׂ
na

  ֤ר ���תָּ ְהִע ַימ ְהִושָ  
WöSchMa˜T´»

und hörst du
-

וְ
pk.cj

שמע
ka.wpe.2ms

  ��榀 ֙י �  מִפִּ
MiPI´≠

vom Mund meinem
-

מִן��
pk.pp

פֶּה
ms.cs

י
sf.1s
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ר־  ֔ם בָ  דָּ
DBh´R≠

Wort
-

ָר��בר� ָר��דּ
ms

  ֥י �תָּ ְהִר־ ַיה ְהִז ְהִוהִ  
WöHiŞHaRT´»

und machst warnen du
und machst glitzern du

וְ
pk.cj

זהר�
hi.wpe.2ms

ם �  ֖ה תָ  אֹ
T´M≠
T sie

-

אֵת
pk

ם�
sf.3mp

י �׃  נִּ ֽר׃ֶן־מּ  מִ
MiMä´NI≠
von mir

-

מִן��
pk.pp

נִי
sf.1s

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:Er kämpft/liedet EL
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י � 8. ��� ֣רִ־ ְהִמ ְהִבּאָ  
BöMRI´»

im Sprechen meinem
-

בְּ
pk.pp

אמר�
ka.if.cs

י
sf.1s

ע  ֗ם �שָ  לָרָ־
LRSch´˜≠

zu dem Frevler
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָר��שע ָר��ר�
aj.ms

��榀 ֙ע   רָ־שָ
RSch´˜≠

Frevler
-

ָר��שע ָר��ר�
aj.ms

��� ֣מו �ת   
MO´T»

zu sterben
Tod

ָר��מוֶת|מות
ka.if.[cs]|ms.cs

֔ם מוּת   תָּ
TMU´T≠

du stirbst
-

מות
ka.ft.2m/3f.s

ֹלא  ֣ ��� ְהִו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

  ְהִר־תָּ ֔ם ַיבּ  דִ
DiBa´RT≠

wortetest du
-

דבר�
pi.pe.2ms

י �ר־  ֥י �הִ ְהִז ַיה ְהִל  
LöHaŞHI´R»

zum warnen zu machen
zum glitzern zu machen

לְ
pk.pp

זהר�
hi.if.[cs]

ע  ֖ה שָ  רָ־
RSch´˜≠

Frevler
-

ָר��שע ָר��ר�
aj.ms

ו �  ֑רֶכּ ְהִר־ ַידּ  מִ
MiDaRKO´≠

weg vom Weg seinem
vom Getretenen seinem

מִן��
pk.pp

דֶּרֶ�ךְ
mfs.cs

ו
sf.3ms

֤ר ���הוּא   
HU´°»

er
-

הוא
pn.in.3ms

��榀 ֙ע   רָ־שָ
RSch´˜≠

Frevler
-

ָר��שע ָר��ר�
aj.ms

ו �  ��� ֣נ ֲלעו � ַיבּ  
BaWoNO´»

in Vergehung seiner
-

בְּ
pk.pp

עַוֹן��
mfs.cs

ו
sf.3ms

֔ם מוּת   יָ �
JMU´T≠

er stirbt
-

מות
ka.ft.3ms

֖ה מו �  ְהִודָ  
WöDMO´≠

und Blut seines
und ~Gleiches seines

וְ
pk.cj

ָר��דּם�
ms.cs

ו
sf.3ms

֥י �ךָ  ְהִד  מִיָּ
MIjDöKh´»

von Hand deiner
-

מִן��
pk.pp

ָר��יד
fs.cs

ך
sf.2ms

ֽר׃ֵלקּש׃  ַיב ֲלא  
BhaQe´Sch≠
ich ersuche

ich suche

בקש
pi.ft.1s
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.9  ה ַיאתָּ ְהִו
WöT´H≠
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָר��תּה אַ
pn.in.2ms

י �־  ֽר׃כִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ְהִר־תָּ ַיה ֨וּ ְהִז  הִ
HiŞHa´RT»

warnen machtest du
glitzern machtest du

זהר�
hi.pe.2ms

ע  ֤ר ���שָ  רָ־
RSch´˜»

Frevler
-

ָר��שע ָר��ר�
aj.ms

  ��榀 ֙ו � ְהִר־כּ ַידּ  מִ
MiDaRKO´≠

vom Weg seinem
vom Getretenen seinem

מִן��
pk.pp

דֶּרֶ�ךְ
mfs.cs

ו
sf.3ms

��� ֣שוּב   לָ
LSchU´Bh»

zum umkehren
-

לְ
pk.pp

שוב
ka.if.[cs]

ה  נָּ ֶן־מּ ֔ם   מִ
MiMä´NH≠

von ihm 
von ihr

מִן��
pk.pp

ה
sf.3fs

ֹלא־  ְהִו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

ב  ֖ה שָ  
Sch´Bh≠

kehrte um er
umkehrender

שוב
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ו �  ֑רֶכּ ְהִר־ ַידּ  מִ
MiDaRKO´≠

vom Weg seinem
-

מִן��
pk.pp

דֶּרֶ�ךְ
mfs.cs

ו
sf.3ms

  הוּא
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ו �  ��� ֣נ ֲלעו � ַיבּ  
BaWoNO´»

in Vergehung seiner
-

בְּ
pk.pp

עַוֹן��
mfs.cs

ו
sf.3ms

֔ם מוּת   יָ �
JMU´T≠

er stirbt
-

מות
ka.ft.3ms

ה  ֖ה תָּ ַיא ְהִו  
WöT´H≠
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָר��תּה אַ
pn.in.2ms

֥י �ךָ  ְהִש ְהִפ ַינ  
NaPhSchöKh´»
Seele deine

-

נֶפֶש
mfs.cs

ך
sf.2ms

׃  ְהִלתָּ ֽר׃ַיצּ  הִ
HiZa´LT≠

machtest überschatten* du
-

נצל
hi.pe.2ms

Die Folgen der Umkehr des Frevlers und des Gerechten
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ה 0 ��� ֣תָּ ַיא ְהִו  

WöT´H»
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָר��תּה אַ
pn.in.2ms

ֶן־בן־ ־   
BhäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן��
[na].ms.cs

ם �  ֗ם �דָ  אָ
D´M≠
ADa´M

ü:Roter 

ָר��דם� ָר��א
[na].ms.[cs]

��榀 ֙ר־  ֱמאמֹ  
Mo´R≠
sprich

-

אמר�
ka.!.ms

ֶן־אל־   
L-»
zum

-

אֶל
pk.pp

��� ֵ֣לבּי �ת   
Be´T»

Haus des
-

בַּיִת
[na].ms.cs

֔ם ֵלאל  ְהִשׂרָ־  יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָר��ר�אֵל יִשְׂ
na

ן־   ֤ר ���ֵלכּ  
Ke´N»
also

Stand bereitet

כֵּן��
pk.av, ms

��榀 ֙ם �  ֶן־תּ ְהִר־ ַימ ֲלא  
MaRTä´M≠

habt gesprochen ihr
-

אמר�
ka.pe.2mp

ר־  ֔ם מֹ ֵללא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר�
ka.if.[cs]

י �־  ֽר׃כִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ֥י �ֵלעי �נוּ ְהִפשָ  
PhöSch´NU»

Ausschreitungen* unsere
-

פֶּשַע
mp.cs

נו
sf.1p

  ֖ה ֵלתי �נוּ ֹטּא ַיח ְהִו  
WöChaTho°Te´NU≠

und Verfehlungen unsere
-

וְ
pk.cj

ָר��טּאת חַ
fp.cs

נו
sf.1p

  ֑רֵֶללי �נוּ  עָ
Le´NU≠
auf uns

-

עַל
pk.pp

נו
sf.1p

ם �  ֹ֛ובָ  וּ
UBh´M≠

und in ihnen
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ם�
sf.3mp

  ְהִחנוּ ֥י �ַינ ֲלא  
Na´ChNU»

wir
-

אֲנַחְנו
pn.in.1p

י �ם �  ֖ה קִּ ַימ ְהִנ  
NöMaQI´M≠

vermodern gemach t werdende
-

מקק
ni.pt.mp

֥י �ֵלאי �ך  ְהִו  
Wö´Kh»
und wie

-

וְ
pk.cj

אֵיךְ
pk.ij

ֽר׃ֶן־י �ה׃  ְהִח ֽר׃נִ  
NiChJä´H≠

wir werden leben bleib en
wir werden leben

חיה
ka.ft.1p

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:Er kämpft/liedet EL
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ר־ 1 ֨וּמֹ ֱמא  

Mo´R»
sprich
אמר�

ka.!.ms

ֶן־הם �  ֜רֶץ ֵללי � ֲלא  
LeHä´M≠
zu ihnen

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ַיחי �־   
ChaJ-»

Lebender
חַי|חיה

sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

  י �׀ נִ ��� ֣אָ  
´NI≠

ich
אֲנִי

pn.in.1s

  ם �׀ ��� ֣אֻ ְהִנ  
NöŮ´M≠

Treuewort der
ֻם�אם� נְ

ms.[cs]

י �  ��� ֣נָ ֲלאדֹ  
DoN´J»

Herren meiner 
ָר��אדוֹן��

mp.cs
י

sf.1s

ה  ֗ם �וִ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.ms

 אִם �־ 
M-»

ob/wenn
אִם�

pk.cj

��榀 ֙ץ   ְהִחפֹּ ֶן־א  
ChPo´Z≠

ich Gefallen hab e
חפץ�

ka.ft.1s

��� ֣מו �ת  ְהִבּ  
BöMO´T»

im Tod von
בְּ

pk.pp
ָר��מוֶת

ms.cs

ע  ֔ם שָ  הָרָ־
HRSch´˜≠
dem Frevler

הַ
pk.at

ָר��שע ָר��ר�
aj.ms

י �  ��� ֣כִּ  
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

 אִם �־ 
M-»

wenn
אִם�

pk.cj

֥י �שוּב  ְהִבּ  
BöSchU´Bh»

im Umkehren des

בְּ
pk.pp

שוב
ka.if.[cs]

ע  ֹ֛ושָ  רָ־
RSch´˜≠

Frevlers
ָר��שע ָר��ר�

aj.ms

ו �  ֖ה כּ ְהִר־ ַידּ  מִ
MiDaRKO´≠

vom Weg seinem
מִן��

pk.pp
דֶּרֶ�ךְ

mfs.cs
ו

sf.3ms

ה  ֑רֶיָ � ְהִוחָ  
WöChJ´H≠
und lebt er

וְ
pk.cj

חיה
ka.wpe.3ms

  ��� ֣שוּבוּ  
SchU´BhU»

kehret um
שוב

ka.!.mp

  ֜רֶץשוּבוּ  
SchU´BhU≠

kehret um
שוב

ka.!.mp

֧ם ֶן־כם �  ֵלכי � ְהִר־ ַידּ  מִ
MiDaRKheKhä´M»

von Wegen euren
מִן��

pk.pp
דֶּרֶ�ךְ

mfp.cs
כם�

sf.2mp

י �ם �  ֹ֛ועִ  הָרָ־
HR˜I´M≠

den bösen
הַ

pk.at
רַ�ע

aj.mp

ה  מָּ ֥י �לָ ְהִו  
WöL´MH»
und zu was

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָר��מה
pn.?

  ֖ה מוּתוּ  תָ
TMU´TU≠

ihr werdet sterben
מות

ka.ft.2mp

֥י �ֵלבּי �ת   
Be´T»

Haus des
בַּיִת

[na].ms.cs

ֽר׃ֵלאל׃  ְהִשׂרָ־  יִ �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָר��ר�אֵל יִשְׂ

na

 a:~Grundfesten, ~Ur-/~Erste-/~ALäPh-Rechtswalten
 ü:Er macht werden
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ה 2 ��� ֣תָּ ַיא ְהִו  

WöT´H»
und AT du

וְ
pk.cj

ָר��תּה אַ
pn.in.2ms

ֶן־בן־ ־   
BhäN-»

Sohn des
בֵּן��

[na].ms.cs

ם �  ֗ם �דָ  אָ
D´M≠

ADa´M 
ָר��דם� ָר��א

[na].ms.[cs]

ר־  ֤ר ���מֹ ֱמא  
Mo´R»
sprich
אמר�

ka.!.ms

ֶן־אל־   
L-»

zu
אֶל

pk.pp

י �־  ֽר׃ֵלנ ְהִבּ  
BöNe-»

Söhnen des
בֵּן��

mp.cs

��榀 ֙ךָ  ְהִמּ ַיע  
ÃMöKh´≠

Volkes deines
עַם�

mfs.cs
ך

sf.2ms

��� ַ֣יקת  ְהִד  צִ
ZiDQa´T»

Rechtfertigung von
ָר��קה ָר��ד צְ

fs.cs

י �ק  ֗ם �דִּ ַיצּ ַיה  
HaZaDI´Q≠

dem Gerechten*
הַ

pk.at
צַדִּיק
aj.ms

ֹלא  ֤ר ���  
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

  ��榀 ֙וּ ֶן־לנּ ֨וּ י � ַיתצִּ  
TaZILä´NU≠

sie macht überschatten* ihn
נצל

hi.ft.3fs
נו

sf.eN.3ms

ו �ם �  ��� ֣י � ְהִבּ  
BöJO´M»

im Tag der
בְּ

pk.pp
יוֹם�

ms.[cs]

֔ם עו �  ְהִש  פִּ
PiSch˜O´≠

Ausschreitung seiner
פֶּשַע

ms.cs
ו

sf.3ms

֤ר ���ַיעת  ְהִש ְהִורִ־  
WöRiSchÃ´T»

und Frevel von
וְ

pk.cj
ָר��עה רִ�שְ

fs.cs

��榀 ֙ע  רָ־שָ ֽר׃הָ  
HRSch´˜≠
dem Frevler

הַ
pk.at

ָר��שע ָר��ר�
aj.ms

ֹלא־  ֽר׃  
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

ֶן־של  ��� ֣כָּ יִ �  
JiK´SchäL»

er wird straucheln gemach t
כשל

ni.ft.3ms

הּ �  ֔ם בָּ  
B´H≠

in ihm /ihr
בְּ

pk.pp
ה

sf.3fs

ו �ם �  ֖ה י � ְהִבּ  
BöJO´M≠

im Tag des
בְּ

pk.pp
יוֹם�

ms.[cs]

��� ֣בו �   שוּ
SchUBhO´»

Umkehrens seines
שוב

ka.if.cs
ו

sf.3ms

֑רֶעו �  ְהִש ֽר׃ֵלמרִ־  
MeRiSch˜O´≠

vom Freveln seinem
מִן��

pk.pp
רֶ�שַע

ms.cs
ו

sf.3ms

י �ק  ֗ם �דִּ ַיצ ְהִו  
WöZaDI´Q≠

und Gerechter
וְ

pk.cj
צַדִּיק
aj.ms

ֹלא  ֥י �  
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

ֹ֛וַיכל   י �וּ
JUKha´L≠

er kann/vermag
יכל

ka/kaA.ft.3ms

ו �ת  ֥י �י � ְהִח ֽר׃לִ  
LiChJO´T»
zu leben

לְ
pk.pp

חיה
ka.if.[cs]

הּ �  ֖ה בָּ  
B´H≠
in ihr

בְּ
pk.pp

ה
sf.3fs

ו �ם �  ֥י �י � ְהִבּ  
BöJO´M»

im Tag des
בְּ

pk.pp
יוֹם�

ms.[cs]

ֽר׃תו �׃  ֹט׃ �א ֲלח  
ChTho°TO´≠

Verfehlens seines
חטא

ka.if.cs
ו

sf.3ms
 ü:Roter, a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
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י � 3 ֤ר ���רִ־ ְהִמ ְהִבּאָ  

BöMRI´»
im Sprechen meinem

-

בְּ
pk.pp

אמר�
ka.if.cs

י
sf.1s

��榀 ֙ק  י � ַיצּדִּ ַיל  
LaZaDI´Q≠

zu dem Gerechten
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

צַדִּיק
aj.ms

ה  ��� ֣יֹ �  חָ
ChJo´H»
zu leben

-

חיה
ka.if.[cs]

ה  ֶן־י � ֔ם  ְהִח ֽר׃יִ �  
JiChJä´H≠

er lebt
-

חיה
ka.ft.3ms

ֽר׃הוּא־  ְהִו  
WöHU°-»

und er
-

וְ
pk.cj

הוא
pn.in.3ms

֥י �ַיט׃ �ח   בָ
BhTha´Ch»

sicherte sich er
sicherte er

בטח
ka.pe.3ms

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֖ה תו �  ְהִדקָ  צִ
ZiDQTO´≠

Rechtfertigung seiner
-

ָר��קה ָר��ד צְ
fs.cs

ו
sf.3ms

ה  שָׂ ��� ֣עָ ְהִו  
Wö´SsH»
und tut er

-

וְ
pk.cj

עשׂה
ka.wpe.3ms

ֶן־ול  ֑רֶעָ  
´WäL≠

Arg
~Kindchen

ָר��עוֶל
ms

 כָּל־ 
KL-»
aller

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ְהִדקָתו � }   {צִ
ZiDQTO´ 

Rechtfertigung seiner
-

ָר��קה ָר��ד צְ
fs.cs.KT

ו
sf.3ms

 [  ��榀 ֙ו ְהִדקֹתָי �  [צִ
[ZiDQoT´W]≠

[Rechtfertigungen seiner]
-

ָר��קה ָר��ד צְ
fp.cs.QR

ו
sf.3ms

ֹלא  ֣ ���  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ְהִר־נָה  ַיכ ֔ם  זָּ  תִ
TiŞKha´RNH≠

ihrer wird gedacht
sie werden bedacht

זכר�
ni.ft.3fp

֥י �לו �  ְהִו ַיע ְהִב  וּ
UBhöÃWLO´»

und im Arg seinem
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ָר��עוֶל
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶן־שר־־  ֲלא  
SchäR-»
welchen

-

אֲשֶר�
pk.rl

ה  ֖ה שָׂ  עָ
Ss´H≠

getan er
-

עשׂה
ka.pe.3ms

ו �  ֥י �בּ  
BO´»

in ihm
-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֽר׃מוּת׃   יָ �
JMU´T≠

er stirbt
-

מות
ka.ft.3ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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י � 4 ֥י �רִ־ ְהִמ ְהִבאָ  וּ

UBhöMRI´»
und im Sprechen meinem

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

אמר�
ka.if.cs

י
sf.1s

ע  ֖ה שָ רָ־ ֽר׃לָ  
LRSch´˜≠

zu dem Frevler
לְ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ָר��שע ָר��ר�

aj.ms

��� ֣מו �ת   
MO´T»

zu sterben
ָר��מוֶת|מות

ka.if.[cs]|ms.cs

֑רֶמוּת   תָּ
TMU´T≠

du stirbst
מות

ka.ft.2m/3f.s

��榀 ֙ב  ְהִושָ  
WöSch´Bh≠

und kehrt um er
וְ

pk.cj
שוב

ka.{pt.ms.[cs]}{wpe.3ms}

֔ם תו �  א ַיחטָּ ֽר׃ֵלמ  
MeChaTh°TO´≠

weg von Verfehlung seiner
מִן��

pk.pp
ָר��טּאת חַ

fs.cs
ו

sf.3ms

ה  ֥י �שָׂ ְהִועָ  
WöSs´H»
und tut er

וְ
pk.cj

עשׂה
ka.wpe.3ms

ט׃ �  ֖ה פָּ ְהִש  מִ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

ָר��פּט מִשְ
[na].ms

ֽר׃קָה׃  ְהִצדָ  וּ
UZöDQ´H≠

und Rechtfertigung
וְ

pk.cj
ָר��קה ָר��ד צְ

fs
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ל 5 ֨וּבֹ ֲלח  

ChBho´L»
Pfand

Verstricktes

חֲבֹל|חבל
ms|ka.if.[cs]

י �ב  ֤ר ���שִ יָ �  
JSchI´Bh»

er bringt zurück
er macht umkehren

ָר��ישִיב שוב|
hi.ft.3ms|na

��榀 ֙ע   רָ־שָ
RSch´˜≠

Frevler
-

ָר��שע ָר��ר�
aj.ms

ה  ��� ֣לָ ֵלז ְהִגּ  
GöŞeL´H»

Geraubtes
-

ָר��לה גְּזֵ
fs

ֵללּם �  ֔ם  ַיש ְהִי �  
JöSchaLe´M≠
er erstattet

-

שלם�
pi.ft.3ms

ו �ת  ֤ר ���קּ ְהִבּחֻ  
BöChuQO´T»

in Satzungen von
in Gesetz-wärtigen von

בְּ
pk.pp

ָר��קּה ֻם�ח
fp.cs

��榀 ֙ם �  י � ַיחיִּ ֽר׃ַיה  
HaChaJjI´M≠

den Lebenden
-

הַ
pk.at

חַי
sb/aj.mp

ַילך  ֔ם   הָ
HLa´Kh≠

wandelte er
-

הלך
ka.pe.3ms

י �  ֖ה תִּ ְהִל ְהִלבִ  
LöBhiLTI´≠

zum dass nimmer
-

לְ
pk.pp

בִּלְתִּי
pk.pp

��� ֣שׂו �ת  ֲלע  
SsO´T»
zu tun

-

עשׂה
ka.if.[cs]

ֶן־ול  ֑רֶעָ  
´WäL≠

Arg
-

ָר��עוֶל
ms

ו �  ֥י �י �  חָ
ChJO´»

zu leben
-

חיה
ka.if.[cs]

ה  ֖ה ֶן־י � ְהִח ֽר׃יִ �  
JiChJä´H≠

er lebt
-

חיה
ka.ft.3ms

ֹלא  ֥י �  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ֽר׃מוּת׃   יָ �
JMU´T≠

er stirbt
-

מות
ka.ft.3ms

J
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3

.1
 כָּל־ 6

KL-»
aller

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ֹטּאתָו }  ַיח } 
ChaTh°TO´

Verfehlung seiner
-

ָר��טּאת חַ
fs.cs.KT

ו
sf.3ms

��榀 ֙ו ]  ֹטּאתָי � ַיח ] 
[ChaTho°T´W]≠

[Verfehlungen seiner]
-

ָר��טּאת חַ
fp.cs.QR

ו
sf.3ms

��� ֶ֣ן־שר־  ֲלא  
Schä´R»

welche
-

אֲשֶר�
pk.rl

א  ֔ם טָ׃ �  חָ
ChTh´°≠

verfehlte er
-

חטא
ka.pe.3ms

ֹלא  ֥י �  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ְהִר־נָה  ֖ה ַיכ זָּ  תִ
TiŞKha´RNH≠

ihrer wird gedacht
sie werden bedacht

זכר�
ni.ft.3fp

֑רֶלו �   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ט׃ �  ֧ם פָּ ְהִש  מִ
MiSchP´Th»
Richtigung*

-

ָר��פּט מִשְ
[na].ms

ה  ֹ֛וקָ ְהִצדָ  וּ
UZöDQ´H≠

und Rechtfertigung
-

וְ
pk.cj

ָר��קה ָר��ד צְ
fs

ה  ֖ה שָׂ  עָ
Ss´H≠

tat er
-

עשׂה
ka.pe.3ms

ו �  ֥י �י �  חָ
ChJO´»

zu leben
-

חיה
ka.if.[cs]

ֽר׃ֶן־י �ה׃  ְהִח ֽר׃יִ �  
JiChJä´H≠

er lebt
-

חיה
ka.ft.3ms

J
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7  ��榀 ֙וּ ְהִמר־ ְהִואָ  

WöMöRU´≠
und sprechen sie

וְ
pk.cj

אמר�
ka.wpe.3p

י �  ��� ֵ֣לנ ְהִבּ  
BöNe´»

Söhne des
בֵּן��

mp.cs

֔ם ךָ  ְהִמּ ַיע  
ÃMöKh´≠

Volkes deines
עַם�

mfs.cs
ך

sf.2ms

ֹלא  ֥י �  
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

֖ה ֵלכן־   תָּ  יִ �
JiTKhe´N≠

er wird maßgebend gemach t
תכן��

ni.ft.3ms

ֶן־ר־ך  ��� ֶ֣ן־דּ  
Dä´RäKh»
Weg der

דֶּרֶ�ךְ
mfs.[cs]

י �  ֑רֶנָ ֲלאדֹ  
DoN´J≠

Herren meiner
ָר��אדוֹן��

mp.cs
י

sf.1s

ה  ֖ה ֵלהמָּ ְהִו  
WöHe´MH≠

und sie
וְ

pk.cj
הֵם�

pn.in.3mp

ם �  ֥י �כָּ ְהִר־ ַידּ  
DaRK´M»

Weg ihrer
דֶּרֶ�ךְ

mfs.cs
ם�

sf.3mp

ֹלא־  ֽר׃  
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

ֽר׃ֵלכן־ ׃  תָּ  יִ �
JiTKhe´N≠

er wird maßgebend gemach t
תכן��

ni.ft.3ms

J
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ְהִבּשוּב־ 8  

BöSchUBh-»
im Umkehren des

בְּ
pk.pp

שוב
ka.if.[cs]

י �ק  ֥י �דִּ ַיצ  
ZaDI´Q»

Gerechten
צַדִּיק
aj.ms

֖ה תו �  ְהִדקָ  מִצִּ
MiZiDQTO´≠

weg von Rechtfertigung seiner
מִן��

pk.pp
ָר��קה ָר��ד צְ

fs.cs
ו

sf.3ms

ה  שָׂ ��� ֣עָ ְהִו  
Wö´SsH»
und tut er

וְ
pk.cj

עשׂה
ka.wpe.3ms

ֶן־ול  ֑רֶעָ  
´WäL≠

Arg
ָר��עוֶל
ms

֖ה ֵלמת   וּ
UMe´T≠

und stirbt er
וְ

pk.cj
מות

ka.wpe.3ms

ֽר׃ֶן־הם �׃   בָּ
BHä´M≠
in ihnen

בְּ
pk.pp

הם�
sf.3mp

J
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֤ר ���שוּב 9 ְהִב  וּ

UBhöSchU´Bh»
und im Umkehren des

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

שוב
ka.if.[cs]

��榀 ֙ע   רָ־שָ
RSch´˜≠

Frevlers
ָר��שע ָר��ר�

aj.ms

֔ם תו �  ְהִשעָ ֽר׃ֵלמרִ־  
MeRiSchTO´≠

weg vom Frevel seinem
מִן��

pk.pp
ָר��עה רִ�שְ

fs.cs
ו

sf.3ms

ה  ֥י �שָׂ ְהִועָ  
WöSs´H»

und tut* er
וְ

pk.cj
עשׂה

ka.wpe.3ms

ט׃ �  ֖ה פָּ ְהִש  מִ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

ָר��פּט מִשְ
[na].ms

ה  ֑רֶקָ ְהִצדָ  וּ
UZöDQ´H≠

und Rechtfertigung
וְ

pk.cj
ָר��קה ָר��ד צְ

fs

֖ה ֶן־הם �  ֵללי � ֲלע  
LeHä´M≠
auf ihnen

עַל
pk.pp

הם�
sf.3mp

֥י �הוּא   
HU´°»

er
הוא

pn.in.3ms

ֽר׃ֶן־י �ה׃  ְהִח ֽר׃יִ �  
JiChJä´H≠

er lebt
חיה

ka.ft.3ms

J
C
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3

.2
ֶן־תּם � 0 ֕רֶ ְהִר־ ַימ ֲלא ַיו  

WaMaRTä´M≠
und sprecht ihr

וְ
pk.cj

אמר�
ka.wpe.2mp

ֹלא  ֥י �  
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

֖ה ֵלכן־   תָּ  יִ �
JiTKhe´N≠

er wird maßgebend gemach t
תכן��

ni.ft.3ms

ֶן־ר־ך  ��� ֶ֣ן־דּ  
Dä´RäKh»
Weg der

דֶּרֶ�ךְ
mfs.[cs]

י �  ֑רֶנָ ֲלאדֹ  
DoN´J≠

Herren meiner
ָר��אדוֹן��

mp.cs
י

sf.1s

י �ש  ֧ם אִ  
°I´Sch»
Mann
אִיש

ms.[cs]

י �ו  ֹ֛וכָ ְהִדרָ־  כִּ
KiDRKh´W≠

wie Wege seine
כְּ

pk.pp
דֶּרֶ�ךְ

mfp.cs
ו

sf.3ms

ו �ט׃ �  ֥י �פּ ְהִש ֶן־א  
SchPO´Th»

ich richtige*
שפט

ka.ft.1s

֖ה ֶן־כם �  ְהִת ֶן־א  
TKhä´M≠
ÄT euch

אֵת
pk

כם�
sf.2mp

֥י �ֵלבּי �ת   
Be´T»

Haus des
בַּיִת

[na].ms.cs

ֽר׃ֵלאל׃  ְהִשׂרָ־  יִ �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָר��ר�אֵל יִשְׂ

na

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL



JöChäŞQe´°L - EZECHIEL - (Hesekiel) יחזקאל   4

Nachricht von der Zerstörung JöRUSchaLa´iMs

J
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.2
י � 1 ֞י �הִ ְהִי � ַיו  

WaJöHI´≠
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

י �  ֧ם ֵלתּ ְהִש  בִּ
BiSchTe´»

im zwei der
-

בְּ
pk.pp

שְנַיִם�
car.fd.cs

��� ֵ֣לר־ה  ְהִשׂ ֶן־ע  
SsRe´H»

zehn
e:12

ָר��שׂר� ָר��ע
car.fs.[cs]

ה  ֗ם �נָ  שָ
SchN´H≠

Jahr
-

ָר��נה|שנה ָר��ש
fs|ka.pe.3ms

י �  ֹ֛ורִ־ ֲלעשִׂ  בָּ
BSsiRI´≠

in der zehnten
e:zehnten Neuung

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

עֲשִׂירִ�י
ord.ms

ה  ֥י �שָּׁ ֲלחמִ ַיבּ  
BaChMiSch´H»

im fünf
e:fünften Tag

בְּ
pk.pp

ָר��חמֵש
car.ms

ֶן־דש  ֖ה חֹ ַיל  
LaCho´DäSch≠

zu der Neuung*
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

חֹדֶש
ms

  ֑רֵֶלתנוּ ְהִלגָלוּ  
LöGLUTe´NU≠

zum Verschleppten unserem
zum ~Enthüllten unserem

לְ
pk.pp

ָר��גּלות
fs.cs

נו
sf.1p

א־   בָּ
B°-»

kam er
kommender

בוא
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ַילי �  ֨וּ ֵלא  
La´J»

zu mir
-

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

י �ט׃ �  ֧ם לִ ַיהפָּ  
HaPLI´Th»

der Entronnene
-

הַ
pk.at

ָר��פּלִיט
ms

ֹ֛ולם �  ִַי  מִי �ר־וּשָ
MIRUSchLa´iM≠

von JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

מִן��
pk.pp

ִלַם� ָר��ש יְר�ו
na

ר־  ֖ה מֹ ֵללא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר�
ka.if.[cs]

ה  ֥י �תָ ְהִכּ  הֻ
HuKöT´H»

schlagen gemacht wurde sie
-

נכה
ho.pe.3fs

י �ר־׃  ֽר׃עִ  הָ
H˜I´R≠

die Stadt
das Erwecken 

הַ
pk.at

עִיר�
fs.[cs]

 a:Dringlicher {ar}, Schüren, ~Jungesel, ~Gegner

J
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.2
ַיי �ד־ 2 ְהִו  

WöJaD-»
und Hand des

וְ
pk.cj

ָר��יד
mfs.cs

� ֩ה  ְהִי �הוָ  
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ה  ֨וּתָ ְהִי �  הָ
HJöT´H»

wurde sie
היה

ka.pe.3fs

ַילי �  ֜רֶץ ֵלא  
La´J≠
zu mir

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

ֶן־ר־ב  ֶן־ע ֗ם � בָּ  
B´RäBh≠

in dem Abend/~Mischung
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
עֶרֶ�ב

ms

  ��榀 ֙י � ֵלנ ְהִפ  לִ
LiPhNe´≠

zu Angesichtern des
לְ

pk.pp
ָר��פּנֶה

mfp.cs

��� ֣בּו �א   
BO´°»

Kommens von
בוא

ka.{!.ms}{if.[cs]}

י �ט׃ �  ֔ם לִ ַיהפָּ  
HaPLI´Th≠

dem Entronnenen
הַ

pk.at
ָר��פּלִיט

ms

��� ַ֣יתּח  ְהִפ ַיויִּ  
WaJjiPhTa´Ch»

und er öffnete
וְ

pk.cj
פתח

ka.wft.3ms

ֶן־את־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

י �  ֔ם פִּ  
PI´≠

Mund meinen
פֶּה

ms.cs
י

sf.1s

ַיעד־   
ÃD-»

bis zum 
עַד

pk.pp, ms

֥י �בּו �א   
BO´°»

Kommen
בוא

ka.{!.ms}{if.[cs]}

֖ה ַילי �  ֵלא  
La´J≠
zu mir

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

ֶן־קר־  ֑רֶבֹּ ַיבּ  
BaBo´QäR≠

in dem Morgen/~Erwägen
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
בֹּקֶר�

ms

ַיתח  ��� ֣פָּ ַיויִּ  
WaJjiP´TaCh»

und er war geöffnet
וְ

pk.cj
פתח

ni.wft.3ms

י �  ֔ם פִּ  
PI´≠

Mund meiner
פֶּה

ms.cs
י

sf.1s

ֹלא  ֥י � ְהִו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

י �  ְהִמתִּ ֖ה ַיל ֱמא ֶן־נ  
NäLa´MTI≠

wurde verstummen gemach t ich
אלם�

ni.pe.1s

ֽר׃עו �ד׃   
˜O´D≠

noch
עוֹד

pk.av

 ü:Er macht werden

Verödung des Erdlands JiSsRaE´L aufgrund der Gräuel seiner Sitzhaber

J
C
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3

.2
י � 3 ֥י �הִ ְהִי � ַיו  

WaJöHI´»
und es /er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ַיבר־־  ְהִד  
DöBhaR-»
Wort des

ָר��בר� ָר��דּ
ms.cs

ה  ֖ה וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

֥י �ַילי �  ֵלא  
La´J»

zu mir
אֶל

pk.pp
י

sf.1s

ֽר׃מֹר־׃  ֵללא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר�

ka.if.[cs]

 ü:Er macht werden

J
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.2
ֶן־בּן־ ־ 4  

BäN-»
Sohn des

-

בֵּן��
[na].ms.cs

ם �  ֗ם �דָ  אָ
D´M≠
ADa´M

ü:Roter 

ָר��דם� ָר��א
[na].ms.[cs]

  � ֵלבי ְהִש יֹ �
JoSchöBhe´≠

Sitzhab ende von
-

ישב
ka.pt.mp.cs

֨וּבו �ת  ֳרָחרָ־ ֶן־ה  
HäChRBhO´T»

den verwüsteten Stätten 
den Verwüsteten

הַ
pk.at

ָר��בּה ָר��חרְ�
fp

ֶן־לּה  ֜רֶץֵלא  הָ
H´LäH≠

den diesen
den ~EL-wärtigen

הַ
pk.at

אֵלֶּה
aj.mfp, pn.d!.p

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֤ר ���ַימת  ְהִד ַיא  
DMa´T»

ADaMa´H* des
ü:Gerötete 

ָר��מה ָר��ד אֲ
fs.cs

��榀 ֙ל  ֵלא ְהִשׂרָ־  יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָר��ר�אֵל יִשְׂ
na

י �ם �  ��� ֣רִ־ ְהִמ  אֹ
MöRI´M»

sprechende
-

אמר�
ka.pt.mp

ר־  ֔ם מֹ ֵללא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר�
ka.if.[cs]

��榀 ֙ד  ֶן־אחָ  
Ch´D≠

einer
-

ָר��חד אֶ
car.ms

ה  ��� ֣יָ �  הָ
HJ´H»

wurde* er
-

היה
ka.pe.3ms

ם �  ֔ם הָ ְהִברָ־ ַיא  
BhRH´M≠
ABhRaHa´M

ü:Vaterhaupt des Getümmels 

ָר��הם� ָר��ר� אַבְ
na

֖ה ַיר־ש  י � ַיויִּ  
WaJjIRa´Sch≠

und er errechtete*
-

וְ
pk.cj

יר�ש
ka.wft.3ms

ֶן־את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶן־ר־ץ   ֑רֶאָ  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
-

הַ
pk.at

אֶרֶ�ץ�
mfs

  ְהִחנוּ ��� ַ֣ינ ֲלא ַיו  
WaNa´ChNU»

und wir
-

וְ
pk.cj

אֲנַחְנו
pn.in.1p

י �ם �  ֔ם בִּ ַיר־  
RaBI´M≠

viele
meisterhafte

רַ�ב|רַ�בִּים�
aj.mp|na.mp

  נוּ ֹ֛ולָ  
L´NU≠
zu uns

-

לְ
pk.pp

נו
sf.1p

ה  ֥י �נָ ְהִתּ נִ  
NiTöN´H»

wurde gegeben es
wurde gegeben sie

נתן��
ni.pe.3fs, ka.ft.1p.k

ֶן־ר־ץ   ֖ה אָ  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die ~ALäPh-Wohltracht

הַ
pk.at

אֶרֶ�ץ�
mfs

ה׃  ֽר׃שָ ְהִלמו �רָ־  
LöMORSch´H≠

zur Errechtung*
-

לְ
pk.pp

ָר��שה ָר��ר� מוֹ
fs

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:ADa´M wärts
 a:Er kämpft/liedet EL
 a:~Schwinge des Getümmels

J
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5  � ֩ן־  ֵלכ  לָ

LKhe´N»
daher

zu bereitetem

ָר��לכֵן��
pk.av

ר־  ֨וּמֹ ֱמא  
Mo´R»
sprich

-

אמר�
ka.!.ms

ֶן־הם �  ֜רֶץ ֵללי � ֲלא  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ה־  ֽר׃כֹּ  
KoH-»

so
-

כֹּה
pk.av

  ��� ַ֣ימר־׀ אָ  
Ma´R≠

sprach er
-

אמר�
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

י �  ��� ֣נָ ֲלאדֹ  
DoN´J»

Herren meine
~Grundfesten meine

ָר��אדוֹן��
mp.cs

י
sf.1s

ה  ֗ם �וִ �ה ְהִי �  
JaHWä´H≠ 

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.ms

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

  ם �׀ ֧ם דָּ ַיה  
HaD´M≠
dem Blut

der ~Tür-der-Wasser

הַ
pk.at

ָר��דּם�
ms

  ֹ֛וֵלכלוּ ֹתּא  
To°Khe´LU≠

ihr esst
-

אכל
ka.ft.2mp

ֹ֛וֶן־כם �  ֵלנ ֵלעי � ְהִו  
WöNeKhä´M KT:WöNöKhäM≠

und QR:Augen eure
und KT:Auge eures

וְ
pk.cj

עַיִן��
mf.{KT.s}{QR.d}.cs

כם�
sf.2mp

  ֥י �אוּ ְהִשׂ  תִּ
TiSs°U´»

ihr erhebt
ihr tragt

נשׂא
ka.ft.2mp

ֶן־אל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

֖ה ֶן־כם �  ֵללי � לּוּ  גִּ
GiLULeKhä´M≠

Götzen euren
~Kot gerollen euren 

גִּלּול
mp.cs

כם�
sf.2mp

ם �  ��� ֣דָ ְהִו  
WöD´M»
und Blut

und ~Gleiches

וְ
pk.cj

ָר��דּם�
ms.[cs]

  כוּ ֑רֶפֹּ ְהִש  תִּ
TiSchPo´KhU≠

ihr schüttet aus
-

שפך
ka.ft.2mp

ֶן־ר־ץ   ֖ה אָ ְהִוהָ  
WöH´RäZ≠

und das Erdland
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

אֶרֶ�ץ�
mfs

ֽר׃רָ־שוּ׃  י �  תִּ
TIR´SchU≠

ihr werdet errechten
-

יר�ש
ka.ft.2mp

 e:Die Vokalisation des Tetragramm-Namens "JHWH" ist an dieser Stelle anders als üblich geschrieben. Der jüdische Leser liest üblicherweise anstelle des Tetragramms "ADoNaJ". 
Da hier aber bereits das vorausgehende Wort so lautet, gibt die Vokalisation den Hinweis, dass ersatzweise "ÄLoHIM" gelesen werden soll.
 a:~Gewälzten/~Enthüllten
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֤ר ���ֶן־תּם � 6 ְהִד ַימ ֲלע  

MaDöTä´M»
nahm t Stand ihr

-

עמד
ka.pe.2mp

ֽר׃ַיעל־   
ÃL-»

aufgrund
auf

עַל
pk.pp

��榀 ֙ם �  ֶן־כ ְהִבּ ְהִר־ ַיח  
ChaRBöKhä´M≠

Schwert eurem
Verwüstendem eurem

חֶרֶ�ב
fs.cs

כם�
sf.2mp

��� ֶ֣ן־תן־   י � ֲלעשִׂ  
SsITä´N»

tatet* ihr
-

עשׂה
ka.pe.2fp

ה  ֔ם בָ ֵלע  תּו �
TOBh´H≠

Gräuel
~Vergehen-in-ihr

ָר��בה תוֹעֵ
fs

י �ש  ֹ֛ואִ ְהִו  
Wö°I´Sch≠

und Mann
und ~Erster-Seiender

וְ
pk.cj

אִיש
ms.[cs]

ֶן־את־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶן־שת  ֥י �ֵלא  
´SchäT»

Männin des
~Ur-Gesetzte des

ָר��שּׁה אִ
fs.cs

  ֖ה ֵלעהוּ ֵלר־  
Re´HU≠

Beigesellten* seines
Mit behirters/~Bösen seines

רֵ�עַ
ms.cs

הו
sf.3ms

֑רֶֶן־תם �  ֵלמּא  טִ׃ �
ThiMe°Tä´M≠

bemakeltet ihr
-

טמא
pi.pe.2mp

ֶן־ר־ץ   ֖ה אָ ְהִוהָ  
WöH´RäZ≠

und das Erdland
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

אֶרֶ�ץ�
mfs

ֽר׃רָ־שוּ׃  י �  תִּ
TIR´SchU≠

ihr werdet errechten
-

יר�ש
ka.ft.2mp
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ה־ 7 ֽר׃כֹּ  

KoH-»
so

-

כֹּה
pk.av

ַימר־  ֨וּ ֹתא  
To°Ma´R»

du sprichst
-

אמר�
ka.ft.2ms/3fs

ֶן־הם �  ֜רֶץ ֵלל ֲלא  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp

 כֹּה־ 
KoH-»

so
-

כֹּה
pk.av

ַימר־  ֨וּ אָ  
Ma´R»

sprach er
-

אמר�
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

י �  ��� ֣נָ ֲלאדֹ  
DoN´J»

Herren meine
~Ur-Rechtswalten meine

ָר��אדוֹן��
mp.cs

י
sf.1s

� ֮ה  ְהִי �הוִ  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.ms

ַיחי �־   
ChaJ-»

Lebender
-

חַי|חיה
sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

  � ֒י � נִ אָ  
´NI≠

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

 אִם �־ 
M-»

ob
wenn

אִם�
pk.cj

ֹלא  ֞י �  
Lo°≠
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

֤ר ���ֶן־שר־  ֲלא  
Schä´R»

welche
-

אֲשֶר�
pk.rl

��榀 ֙ת  ֳרָחרָ־בו � ֽר׃ֶן־בּ  
BäChRBhO´T≠

in den verwüsteten Stätten 
in den Verwüsteten/~Zerschwerteten

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָר��בּה ָר��חרְ�
fp

ֶן־ר־ב  ��� ֶ֣ן־ח ַיבּ  
BaChä´RäBh»

in dem Schwert
in der Verwüstenden

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

חֶרֶ�ב
fs

  לוּ ֔ם פֹּ יִ �  
JiPo´LU≠

sie fallen
-

נפל
ka.ft.3mp

��榀 ֙ר־  ֶן־ש ֲלא ֽר׃ַיו  
WaSchä´R≠
und welcher

-

וְ
pk.cj

אֲשֶר�
pk.rl

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

י �  ��� ֵ֣לנ ְהִפּ  
PöNe´»

Angesichtern von
-

ָר��פּנֶה
mfp.cs

֔ם ֶן־דה  ַיהשָּׂ  
HaSsDä´H≠
dem Gefild

-

הַ
pk.at

ָר��שׂדֶה
ms

ה  ֥י �יָּ ַיח ַיל  
LaChaJj´H»

zu dem Belebten*
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָר��יּה חַ
fs

י �ו  ֖ה תִּ ַית ְהִנ  
NöTaTI´W≠

gab ich ihn
-

נתן��
ka.pe.1s

ו
sf.3ms

֑רֶלו �  ְהִכ ְהִלאָ  
LöKhLO´≠

zum Essen ihn
zur Speise ihm

לְ
pk.pp

אֹכֶל|אכל
ms.cs|ka.if.cs

ו
sf.3ms

ֹ֛וֶן־שר־  ֲלא ַיו  
WaSchä´R≠
und welche

-

וְ
pk.cj

אֲשֶר�
pk.rl

֥י �דו �ת  ְהִמּצָ ַיבּ  
BaMöZDO´T»

in den Jagdhöh en
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָר��צד מְ
fp

֖ה ר־ו �ת  ְהִמּעָ ַיב  וּ
UBhaMöRO´T≠

und in den Höhlen*
und in den Bloßwand igen

וְ
pk.cj

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָר��ר�ה ָר��ע מְ
fp

ֶן־בר־  ֥י �ֶן־דּ ַיבּ  
BaDä´BhäR»

in der Stachelung*
in der ~Bewortung

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

דֶּבֶר�
ms

ֽר׃מוּתוּ׃   יָ �
JMU´TU≠

sie sterben
-

מות
ka.ft.3mp
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י � 8 ֤ר ���תִּ ַית ְהִונָ  

WöNTaTI´»
und gebe ich

וְ
pk.cj

נתן��
ka.wpe.1s

ֶן־את־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

��榀 ֙ץ   ֶן־ר־ ֨וּאָ  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
הַ

pk.at
אֶרֶ�ץ�
mfs

ה  ��� ֣מָ ְהִשמָ  
SchöMM´H»

Öde
ָר��מה ָר��מ שְ

fs

ה  ֔ם מָּ ַיש ְהִמ  וּ
UMöSchaM´H≠
und Umödung

וְ
pk.cj

ָר��מּה מְשַ
fs

֖ה ַיבּת  ְהִש ְהִונִ  
WöNiSchBa´T≠

und wird Aufhören gemach t sie /er
וְ

pk.cj
שבת

ni.wpe.3ms

��� ֣או �ן־   ְהִגּ  
Gö°O´N»

Erhabenheit der
ָר��גּאוֹן��

ms.cs

הּ �  ֑רֶזָּ  עֻ
ŨŞ´H≠

Stärke seiner /ihrer
עֹז

ms.cs
ה

sf.3fs

  ֹ֛ומוּ ְהִמ ֽר׃שָ ְהִו  
WöSchMöMU´≠

und werden öde sie
וְ

pk.cj
שמם�

ka.wpe.3p

֥י �ֵלר־י �   הָ
HRe´»

Berge des
הַר�

mp.cs

֖ה ֵלאל  ְהִשׂרָ־  יִ �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָר��ר�אֵל יִשְׂ

na

֥י �ֵלאי �ן־   ֵלמ  
Me´N»

von keinem 
מִן��

pk.pp
אַיִן��

pk.av

ֽר׃ֵלבר־׃   עו �
˜OBhe´R≠

Dar überhingehenden/Jenseitigenden
עבר�

ka.pt.ms.[cs]

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 e:Weil kein
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9  ֖ה עוּ ְהִד ְהִויָ �  

WöJDö˜U´≠
und erkennen sie

וְ
pk.cj

ידע
ka.wpe.3p

י �־  ֽר׃כִּ  
KI-»

dass/denn
כִּי

pk.cj, ms

י �  ��� ֣נִ ֲלא  
NI´»

ich
אֲנִי

pn.in.1s

ה  ֑רֶוָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

י �  ֤ר ���תִּ ְהִבּתִ  
BöTiTI´»

im Geben meinem
בְּ

pk.pp
נתן��

ka.if.cs
י

sf.1s

ֶן־את־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

��榀 ֙ץ   ֶן־ר־ ֨וּאָ  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
הַ

pk.at
אֶרֶ�ץ�
mfs

ה  ��� ֣מָ ְהִשמָ  
SchöMM´H»

Öde
ָר��מה ָר��מ שְ

fs

ה  ֔ם מָּ ַיש ְהִמ  וּ
UMöSchaM´H≠
und Umödung

וְ
pk.cj

ָר��מּה מְשַ
fs

֥י �ַיעל   
Ã´L»

aufgrund /auf
עַל|עלל

pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

 כָּל־ 
KL-»

allen
כֹּל

[na].ms.[cs]

ם �  ֖ה תָ ֲלעבֹ  תּו �
TOBhoT´M≠

Gräueln ihren
ָר��בה תּוֹעֵ

fp.cs
ם�

sf.3mp

֥י �ֶן־שר־  ֲלא  
Schä´R»

welche
אֲשֶר�
pk.rl

ֽר׃שׂוּ׃   עָ
SsU´≠

getan sie
עשׂה

ka.pe.3p

 ü:Er macht werden

Nur Hören der Prophetenworte, aber kein Tun
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ה 0 ��� ֣תָּ ַיא ְהִו  

WöT´H»
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָר��תּה אַ
pn.in.2ms

ֶן־בן־ ־   
BhäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן��
[na].ms.cs

ם �  ֔ם דָ  אָ
D´M≠
ADa´M

ü:Roter 

ָר��דם� ָר��א
[na].ms.[cs]

י �  ��� ֵ֣לנ ְהִבּ  
BöNe´»

Söhne des
-

בֵּן��
mp.cs

֗ם �ךָ  ְהִמּ ַיע  
ÃMöKh´≠

Volkes deines
-

עַם�
mfs.cs

ך
sf.2ms

י �ם �  ֤ר ���רִ־ ְהִדבָּ ַיהנִּ  
HaNiDBRI´M»

die sich-Bewortenden
die bewortet werdenden

הַ
pk.at

דבר�
ni.pt.mp

��榀 ֙ךָ  ְהִבּ  
BöKh´≠

igegen dich
in dir

בְּ
pk.pp

ך
sf.2ms

ֶן־צל  ��� ֵ֣לא  
´ZäL»
neben

beiseite

אֵצֶל
pk.pp

֔ם ר־ו �ת  י � ַיהקִּ  
HaQIRO´T≠

den Gebälkten*
-

הַ
pk.at

קִיר�
mp

֖ה ֵלחי �  ְהִת ְהִבפִ  וּ
UBhöPhiTChe´≠

und in Öffnungen von
und in ~Gravierungen von

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

פֶּתַח
mp.cs

י �ם �  ֑רֶתִּ ַיהבָּ  
HaBTI´M≠

den Häusern
-

הַ
pk.at

בַּיִת
mp

ֶן־בּר־־  ְהִודִ  
WöDiBäR-»

und wortet er
-

וְ
pk.cj

דבר�
pi.wpe.3ms

��� ַ֣יחד   
Cha´D»
einer

-

חַד
hb/ar.car.ms.[cs]

ֶן־את־   
T-»

ÄT
samt

אֵת
pk

ַיחד  ֗ם � ַיא  
Cha´D≠

einem
-

ָר��חד אֶ
car.ms.[cs]

י �ש  ֤ר ���אִ  
°I´Sch»
Mann

~Ur-Seiender

אִיש
ms.[cs]

ֶן־את־   
T-»

ÄT
samt

אֵת
pk

  ��榀 ֙ו  אָחִי �
ChI´W≠

Bruder seinem
-

ָר��אח
ms.cs

ו
sf.3ms

ר־  ֔ם מֹ ֵללא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר�
ka.if.[cs]

אוּ־  ֽר׃בֹּ  
Bo°U-»

kommet
-

בוא
ka.!.mp

א  ��� ֣נָ  
N´°»
doch

-

ָר��נא
pk.ij, aj.ms

  ֔ם עוּ ְהִמ ְהִושִ  
WöSchiM˜U´≠

und höret
-

וְ
pk.cj

שמע
ka.!.mp

ה  ��� ֣מָ  
M´H»

was
-

ָר��מה
pn.?

ר־  ֔ם בָ ַיהדָּ  
HaDBh´R≠

das Wort
-

הַ
pk.at

ָר��בר� ָר��דּ
ms

֖ה ֵלצא  ַיהיּו �  
HaJjOZe´°≠

das herausgehende
-

הַ
pk.at

יצא
ka.pt.ms.[cs]

֥י �ֵלאת  ֵלמ  
Me´T»
von ET

von samt

מִן��
pk.pp

אֵת
pk.pp

ה׃  ֽר׃וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
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1  ��� ֣בו �אוּ ְהִויָ �  

WöJBhO´°U»
und sie kommen

וְ
pk.cj

בוא
ka.ft.3mp

  ֶָן־לי �ך ֵלא
Lä´JKh≠

zu dir
אֶל

pk.pp
ך

sf.2ms

ְהִמבו �א־   כִּ
KiMBhO°-»

wie Kommen/Eingang des
כְּ

pk.pp
ָר��מבוֹא
ms.cs

ם �  ֞י �עָ  
´M≠

Volkes
עַם�

mfs

  ֤ר ���בוּ ְהִש ֵלי � ְהִו  
WöJeSchöBhU´»

und sie hab en Sitz
וְ

pk.cj
ישב

ka.ft.3mp

��榀 ֙ךָ  י � ֶן־נ ֨וּ ְהִלפָ  
LöPhNä´JKh≠

zu Angesichtern deinen
לְ

pk.pp
ָר��פּנֶה

mfp.cs
ך

sf.2ms

י �  ֔ם מִּ ַיע  
ÃMI´≠

Volk meines
עַם�

[na].mfs.cs
י

sf.1s

  ��榀 ֙וּ ְהִמע ֽר׃שָ ְהִו  
WöSchMö˜U´≠
und hören sie

וְ
pk.cj

שמע
ka.wpe.3p

ֶן־את־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֔ם ֶן־ר־י �ךָ  ְהִדּבָ  
DöBhRä´JKh≠
Worte deine

ָר��בר� ָר��דּ
mp.cs

ך
sf.2ms

ם �  ֖ה תָ ְהִואו �  
Wö°OT´M≠

und °OT sie
וְ

pk.cj
אוֹת
mfs

ם�
sf.3mp

ֹלא  ֣ ���  
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

  ֑רֶשׂוּ ֲלע ֽר׃ַיי �  
JaSsU´≠
sie tun

עשׂה
ka.ft.3mp

י �־  ֽר׃כִּ  
KI-»

denn
כִּי

pk.cj, ms

י �ם �  ֤ר ���בִ ֲלעגָ  
GBhI´M»

Koketterien/~Auge-Wölbereien
ָר��בה ָר��ג עֲ

mfp

��榀 ֙ם �  ֶן־ה ְהִבּפִי �  
BöPhIHä´M≠

im Mund ihrem
בְּ

pk.pp
פֶּה

ms.cs
הם�

sf.3mp

ה  ��� ֵ֣להמָּ  
He´MH»

sie
הֵם�

pn.in.3mp

י �ם �  ֔ם שִׂ  עֹ
ÕSsI´M≠
tuende

עשׂה
ka.pt.mp

֥י �ֵלר־י �  ֲלח ַיא  
ChRe´»

hinter
אַחַר�|אַחֲרֵ�י

mp.cs|pk.pp

ם �  ֖ה עָ ְהִצ  בִ
BhiZ´M≠

Sich-Bevorteilen ihrem
בֶּצַע

ms.cs
ם�

sf.3mp

ם �  ֥י �בָּ  לִ
LiB´M»

Herz ihres
לֵב

ms.cs
ם�

sf.3mp

ֽר׃ֵללך׃   הֹ
HoLe´Kh≠

wandelnd
הלך

ka.pt.ms.[cs]

J
C

 3
3

.3
֤ר ���ךָ 2 ְהִנּ ְהִוהִ  

WöHiNöKh´»
und da du

וְ
pk.cj

הִנֵּה
pk.ij

ך
sf.2ms

��榀 ֙ם �  ֶן־ה  לָ
LHä´M≠

zu ihnen
לְ

pk.pp
הם�

sf.3mp

י �ר־  ��� ֣שִ ְהִכּ  
KöSchI´R»

wie Lied der
כְּ

pk.pp
שִיר�

ms.[cs]

י �ם �  ֔ם בִ ֲלעגָ  
GBhI´M≠

Koketterien/~Auge-Wölbereien
ָר��בה ָר��ג עֲ

mfp

֥י �ֵלפה  ְהִי �  
JöPhe´H»

Schöner der
ָר��יפֶה

aj.ms.cs

֖ה קו �ל   
QO´L≠

Stimme
קוֹל

ms.[cs]

ב  ��� ֣טִ׃ � ֵלמ  וּ
UMeThi´Bh»

und Gutmachender des
וְ

pk.cj
יטב

hi.pt.ms.[cs]

ן־   ֑רֶגּ ֑ן ��ֵל ַינ  
NaGe´N≠

Saitenspielens
נגן��

pi.if.[cs]

  ��榀 ֙וּ ְהִמע ֽר׃שָ ְהִו  
WöSchMö˜U´≠
und hören sie

וְ
pk.cj

שמע
ka.wpe.3p

ֶן־את־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֔ם ֶן־ר־י �ךָ  ְהִדּבָ  
DöBhRä´JKh≠
Worte deine

ָר��בר� ָר��דּ
mp.cs

ך
sf.2ms

י �ם �  ֥י �שִׂ ְהִועֹ  
WöÕSsI´M»

und tuende
וְ

pk.cj
עשׂה

ka.pt.mp

ם �  ֖ה נָ ֵלאי �  
N´M≠

keine sie
אַיִן��

pk.av
ם�

sf.3mp

ֽר׃תָם �׃   או �
°OT´M≠

°OT sie
אוֹת|אֵת

mfs.cs|pk
ם�

sf.3mp
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J
C

 3
3

.3
הּ � 3 ֑רֶאָ ְהִבבֹ  וּ

UBhöBho´H≠
und im Kommen seinem /ihrem

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

בוא
ka.if.cs

ה
sf.3fs

ה  ��� ֵ֣לנּ  הִ
HiNe´H»

da
הִנֵּה
pk.ij

ה  ֔ם אָ  בָ
Bh´H≠

kam es /sie
בוא

ka.{pe.3fs}{pt.fs}

  ֔ם עוּ ְהִד ��� ֣י � ֑ן ��ָ ְהִו  
WöJDö˜U´≠

und erkennen sie
וְ

pk.cj
ידע

ka.wpe.3p

י �  ֥י �כִּ  
KI´»

dass/denn
כִּי

pk.cj, ms

י �א  ֖ה בִ נָ  
NBhI´°≠

Prophet
ָר��נבִיא|בוא

ms|hi.ft.1p

ה  ֥י �יָ �  הָ
HJ´H»

wurde er
היה

ka.pe.3ms

ם �׃  ֽר׃כָ ְהִבתו �  
BhöTOKh´M≠

in Mitte ihrer
בְּ

pk.pp
ָר��תּוֶךְ

ms.cs
ם�

sf.3mp


